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Shri Varadanarayana Ashtottarashatanamavali

శ్రీవరదనారాయణాష్టోత్తరశతనామావలిః 

అథ శ్రీవరదనారాయణాష్టోత్తరశతనామావలిః   ।
ఓం పద్మాసనాయ నమః ।
ఓం మణికుణ్డలశోభితాయ  నమః ।
ఓం భాస్వజటాయ నమః ।
ఓం ముకుటమణ్డితమస్తకాయ  నమః ।
ఓం లక్ష్మీవరాయ నమః ।
ఓం జనపాలనతత్పరాయణాయ నమః ।
ఓం ధ్యానస్థితాయ  నమః ।
ఓం సరసీరుహలోచనాయ నమః ।
ఓం విద్యుత్ప్రభాయుతపయోధరసన్నిభాయ నమః ।
ఓం మన్దస్మితే  నమః । ౧౦
ఓం ఇన్దువదనాయ  నమః ।

ఓం చతుర్భుజాయ నమః ।
ఓం సర్వాయ నమః ।
ఓం తాపశమనాయ నమః ।
ఓం నతప్రియాయ  నమః ।
ఓం భవ్యాయ నమః ।
ఓం భూతజనకాయ నమః ।
ఓం సురోత్తమాయ నమః ।
ఓం శర్వాయ నమః ।
ఓం సర్వదమనాయ నమః ।౨౦
ఓం మనోహరాయ నమః ।

ఓం వ్యాసవరదాయ నమః ।
ఓం ఉద్ధవాదివరదాయ  నమః ।
ఓం దయామయాయ నమః ।
ఓం బ్రహ్మాత్మజసంస్తుతాయ  నమః ।
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ఓం ప్రముఖసన్మునిసంస్తుతాయ  నమః ।
ఓం శ్రీశఙ్కరేణ  పునరాహితవిగ్రహాయ  నమః ।
ఓం లక్ష్మీసేవితాయ నమః ।
ఓం సుపర్ణసేవితాయ  నమః ।
ఓం ధనదసేవితాయ నమః । ౩౦
ఓం అర్జునసేవితాయ  నమః ।

ఓం సూర్యార్చితాయ నమః ।
ఓం మరుతాత్మజవన్దితాయ  నమః ।
ఓం భక్తార్చిషే నమః ।
ఓం నరసఖాయ నమః ।
ఓం సుఖప్రదాయ  నమః ।
ఓం నన్దప్రియాయ   నమః ।
ఓం కపిలాయ నమః ।
ఓం సనాతనాయ నమః ।
ఓం దక్షాయ నమః । ౪౦
ఓం నైకసుఖదాయ  నమః ।

ఓం గదాగ్రజాయ  నమః ।
ఓం శ్రీ విఠ్ఠలాయ  నమః ।
ఓం హిమశైలవరే  స్థితాయ  నమః ।
ఓం గోవిన్దాయ  నమః ।
ఓం మాధవాయ నమః ।
ఓం ముకున్దాయ  నమః ।
ఓం నితాన్తకాన్తనామప్రియాయ  నమః ।
ఓం సులభాయ నమః ।
ఓం కృపాఘనాయ నమః । ౫౦
ఓం సత్యాయ నమః ।

ఓం భక్తహితబోధపరాయణాయ నమః ।
ఓం నిత్యాయ నమః ।
ఓం సర్వగతయే నమః ।
ఓం జగదీశ్వరాయ నమః ।
ఓం మూర్తాయ నమః ।
ఓం యజ్ఞపతయే  నమః ।
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ఓం నిరుపాధికాయ నమః ।
ఓం దేవాయ నమః ।
ఓం వేదమతయే నమః ।౬౦
ఓం అమితవిక్రమాయ  నమః ।

ఓం గోపాయ నమః ।
ఓం వీరాయ నమః ।
ఓం విజయాయ నమః ।
ఓం ధరాధరాయ నమః ।
ఓం బీజాయ నమః ।
ఓం సువ్రతకరాయ  నమః ।
ఓం మహాధనాయ నమః ।
ఓం ఇజ్యాయ నమః ।
ఓం లోకగురవే నమః । ౭౦
ఓం గరుడధ్వజాయ నమః ।

ఓం కౌమోదకీదరసుదర్శననన్దకధరాయ  నమః ।
ఓం దివ్యాయుధప్రహరణాయ  నమః ।
ఓం మహాక్రమాయ  నమః ।
ఓం త్రైలోక్యమఙ్గలకరాయ   నమః ।
ఓం రమేశ్వరాయ నమః ।
ఓం రామాయ నమః ।
ఓం సత్యతరధర్మాయ నమః ।
ఓం విదుత్తమాయ నమః ।
ఓం ప్రాణాయ  నమః ।౮౦
ఓం బుద్ధికరణాయ  నమః ।

ఓం శుభేక్షణాయ నమః ।
ఓం శుద్ధాత్మనే  నమః ।
ఓం కరణకార్యకృతే నమః ।
ఓం అవ్యయాయ నమః ।
ఓం ప్రేమ్ణా  స్వభక్తజన వాఞ్ఛితపూరణాయ నమః ।
ఓం సన్దర్శితాత్మవపుషే  నమః ।
ఓం నతవత్సలాయ నమః ।
ఓం స్నిగ్ధాయ  నమః ।

varadanArAyaNaprArthanAnAmAvaliH.pdf 3



శ్రీవరదనారాయణాష్టోత్తరశతనామావలిః 

ఓం ప్రసన్నాయ  నమః ।౯౦
ఓం హసితాయ నమః ।

ఓం హితోత్తమాయ నమః ।
ఓం స్పర్శేన దివ్యమృదునా నమః ।
ఓం కరనీరజస్య నమః ।
ఓం సంవర్ధకాయ  చరణానతభాగ్యరాశే నమః ।
ఓం సఞ్జీవకాయ  నమః ।
ఓం జనకాయ నమః ।
ఓం పాలకాయ నమః ।
ఓం తేజోమయాయ నమః ।
ఓం కరుణామృతసాగరాయ నమః । ౧౦౦
ఓం నిష్కారణాయ నమః ।

ఓం వరదాయ నమః ।
ఓం నిస్తులాయ నమః ।
ఓం కల్పద్రుమాయ  నమః ।
ఓం సుఖదాయ నమః ।
ఓం నిరామయాయ నమః ।
ఓం నారాయణాయ నమః ।
ఓం బదరీపతయే నమః । ౧౦౮

ఇతి శ్రీవరదనారాయణాష్టోత్తరశతనామావలిః   సమాప్తా ।
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Shri Varadanarayana Ashtottarashatanamavali

శ్రీవరదనారాయణాష్టోత్తరశతనామావలిః 
సార్థా అష్టోత్తరశతనామావలిః 

Salutations to the One ।।।।।।
ఓం పద్మాసనాయ నమః ॥ ౧॥ One who is seated in lotus posture

ఓం మణికుణ్డలశోభితాయ  నమః ॥౨॥ One who is adorned with gemmed earrings

ఓం భాస్వజటాయ నమః ॥ ౩॥ One who is having shiny hair

ఓం ముకుటమణ్డితమస్తకాయ  నమః ॥ ౪॥ One whose head is decorated with the crown

ఓం లక్ష్మీవరాయ నమః ॥ ౫॥ One who is lord of Lakshmi

ఓం జనపాలనతత్పరాయ నమః ॥౬॥ One who hastens to nourish the people

ఓం ధ్యానస్థితాయ  నమః ॥ ౭॥ One who is established in meditation

ఓం సరసీరుహలోచనాయ నమః ॥౮॥ One who is lotus-eyed

ఓం విద్యుత్ప్రభాయుతపయోధరసన్నిభాయ నమః ॥ ౯॥ One who has radiance like

a cloud full of lightning

ఓం మన్దస్మితే  నమః ॥ ౧౦॥ One with the gentle smile

ఓం ఇన్దువదనాయ  నమః ॥ ౧౧॥ One with the moon face

ఓం చతుర్భుజాయ నమః ॥ ౧౨॥ One who is four armed

ఓం సర్వాయ నమః ॥ ౧౩॥ One who is the univeral form

ఓం తాపశమనాయ నమః ॥ ౧౪॥ One who allays the mental or physical pain

ఓం నతప్రియాయ  నమః ॥ ౧౫॥ One who is beloved of the saluting devotee

ఓం భవ్యాయ నమః ॥ ౧౬॥ The grand one

ఓం భూతజనకాయ నమః ॥ ౧౭॥ One who is creator of the past and the future

ఓం సురోత్తమాయ నమః ॥ ౧౮॥ One who is the best among the gods

ఓం శర్వాయ నమః ॥ ౧౯॥ One who produces auspiciousness

ఓం సర్వదమనాయ నమః ॥౨౦॥ One who is the suppressor (of all kind of evil things)

ఓం మనోహరాయ నమః ॥౨౧॥ One who is captivating

ఓం వ్యాస వరదాయ నమః ॥౨౨॥ One who granted wishes of VyAsamuni
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ఓం ఉద్ధవాదివరదాయ  నమః ॥ ౨౩॥ One who granted wishes of Uddhava and other

gopas / gopis

ఓం దయామయాయ నమః ॥౨౪॥ One who is gracious

ఓం బ్రహ్మాత్మజసంస్తుతాయ  నమః ॥౨౫॥ One who is praised by various sages, sons

of Brahma

ఓం ప్రముఖసన్మునిసంస్తుతాయ  నమః ॥౨౬॥ One who is praised by prominent and

respectable sages

ఓం శ్రీశఙ్కరేణ  పునరాహితవిగ్రహాయ  నమః ॥౨౭॥ One whose idol was re-established

by Adi Shankaracharya (in the Badrinath temple - one of the four pilgrimage sites (చార
ధామ). See 108)

ఓం లక్ష్మీసేవితాయ నమః ॥౨౮॥ One who is served by Lakshmi

ఓం సుపర్ణసేవితాయ  నమః ॥౨౯॥ One who is served by Garuda

ఓం ధనదసేవితాయ నమః ॥ ౩౦॥ One who is served by Kubera

ఓం అర్జునసేవితాయ  నమః ॥ ౩౧॥ One who is served by Arjuna

ఓం సూర్యార్చితాయ నమః ॥ ౩౨॥ One who is worshipped by Sun god

ఓం మరుతాత్మజవన్దితాయ  నమః ॥ ౩౩॥ One who is extolled by the son of air

(Hanuman) i.e., Lord Rama

ఓం భక్తార్చిషే నమః ॥ ౩౪॥ One who is having devotees as his rays

ఓం నరసఖాయ నమః ॥ ౩౫॥ One who is companion of man

ఓం సుఖప్రదాయ  నమః ॥ ౩౬॥ One who bestows happiness

ఓం నన్దప్రియాయ   నమః ॥ ౩౭॥ One who is beloved of Nanda

ఓం కపిలాయ నమః ॥ ౩౮॥ One who is like Kapil Muni

ఓం సనాతనాయ నమః ॥ ౩౯॥ One who is the oldest but still ever fresh

ఓం దక్షాయ నమః ॥ ౪౦॥ One who is vigilant

ఓం నైకసుఖదాయ  నమః ॥ ౪౧॥ One who gives manifold pleasures

ఓం గదాగ్రజాయ  నమః ॥ ౪౨॥ One who is elder brother of Gada, the first son of

Devarakshita. (She was a sister of Devaki who was also married to Vasudeva.)

ఓం శ్రీవిఠ్ఠలాయ   నమః ॥ ౪౩॥ One who is Shri Vitthal (himself) (One who is standing

on a brick), Pandurang of Pandharpur

ఓం హిమశైలవరే  స్థితాయ  నమః ॥ ౪౪॥ One who is positioned atop the snow-peaked

mountain
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ఓం గోవిన్దాయ  నమః ॥ ౪౫॥ One who is a master of cows; One who gives pleasure to

the senses or who enlivens the senses

ఓం మాధవాయ నమః ॥ ౪౬॥ One who is the soulmate of Lakshmi

ఓం ముకున్దాయ  నమః ॥ ౪౭॥ One who is a giver of liberation, mukti

ఓం నితాన్తకాన్తనామప్రియాయ  నమః ॥ ౪౮॥ One who is favoured with the epithet of

the extraordinary lover

ఓం సులభాయ నమః ॥ ౪౯॥ One who is easily obtainable

ఓం కృపాఘనాయ నమః ॥ ౫౦॥ One who is the embodiment of compassion

ఓం సత్యాయ నమః ॥ ౫౧॥ One who is the Truth (itself)

ఓం భక్తహితబోధపరాయణాయ నమః ॥ ౫౨॥ One who is engaged in providing

beneficial instructions to devotees (for attainment of mokSha)

ఓం నిత్యాయ నమః ॥ ౫౩॥ One who has his ever existent

ఓం సర్వగతయే నమః ॥ ౫౪॥ One who is omnipresent

ఓం జగదీశ్వరాయ నమః ॥ ౫౫॥ One who is the lord of the universe

ఓం మూర్తాయ నమః ॥ ౫౬॥ One who is the substantial (saguNa) form

ఓం యజ్ఞపతయే  నమః ॥ ౫౭॥ One who is lord of yadnyas, sacrifices

ఓం నిరుపాధికాయ నమః ॥ ౫౮॥ One who is absolute

ఓం దేవాయ నమః ॥ ౫౯॥ One who is divine

ఓం వేదమతయే నమః ॥౬౦॥ One who is regarded as the sacred knowledge

ఓం అమితవిక్రమాయ  నమః ॥౬౧॥ One who is immensely heroic

ఓం గోపాయ నమః ॥౬౨॥ One who is the cowherd

ఓం వీరాయ నమః ॥౬౩॥ One who is the brave

ఓం విజయాయ నమః ॥౬౪॥ One who is the victorious

ఓం ధరాధరాయ నమః ॥౬౫॥ One who supports the earth

ఓం బీజాయ నమః ॥౬౬॥ One who is the seed of all

ఓం సువ్రతకరాయ  నమః ॥౬౭॥ One who follows noble religious vows

ఓం మహాధనాయ నమః ॥౬౮॥ One who is greatly wealthy

ఓం ఈజ్యాయ నమః ॥౬౯॥ One who is to be revered or honoured

ఓం లోకగురవే నమః ॥ ౭౦॥ One who is the preceptor of the world

ఓం గరుడధ్వజాయ నమః ॥ ౭౧॥ One who has Garuda as his flag

ఓం కౌమోదకీదరసుదర్శననన్దక  ధరాయ నమః ॥ ౭౨॥ One who holds Kaumodaki

(mace), Sudarshana (discus), Nandaka (sword), etc.
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ఓం దివ్యాయుధప్రహరణాయ  నమః ॥ ౭౩॥ One who wields the divine weapons to hit

the adversary

ఓం మహాక్రమాయ  నమః ॥ ౭౪॥ One who is the great rule sanctioned by tradition OR

One who sets great rules that become tradition

ఓం త్రైలోక్యమఙ్గలకరాయ   నమః ॥ ౭౫॥ One who makes the three worlds auspicious

(by his presence)

ఓం రమేశ్వరాయ నమః ॥ ౭౬॥ One who is the beloved lord of RamA (Lakshmi)

ఓం రామాయ నమః ॥ ౭౭॥ One who is delightful (as Lord Rama)

ఓం సత్యతరధర్మాయ నమః ॥ ౭౮॥ One who is supreme truthful DharmA

ఓం విదుత్తమాయ నమః ॥ ౭౯॥ One who is the wisest philosopher

ఓం ప్రాణాయ  నమః ॥౮౦॥ One who is full of vitality

ఓం బుద్ధికరణాయ  నమః ॥౮౧॥ One who is the cause of intellect

ఓం శుభేక్షణాయ నమః ॥౮౨॥ One who has auspicious or fair vision

ఓం శుద్ధాత్మనే  నమః ॥౮౩॥ One who is pure spirited

ఓం కరణకార్యకృతే నమః ॥౮౪॥ One who is instrument for well-done work

ఓం అవ్యయాయ నమః ॥౮౫॥ One who is imperishable

ఓం ప్రేమ్ణా  స్వభక్తజన వాఞ్ఛితపూరణాయ నమః ॥౮౬॥ One who fulfils desires of

his devotees with affection

ఓం సన్దర్శితాత్మవపుషే  నమః ॥ ౮౭॥ One who shows his own essentially wonderful

and beautiful appearance

ఓం నతవత్సలాయ నమః ॥౮౮॥ One who loves the devotees that surrender to him

ఓం స్నిగ్ధాయ  నమః ॥౮౯॥ One who is affectionate

ఓం ప్రసన్నాయ  నమః ॥౯౦॥ One who is tranquil and happy

ఓం హసితాయ నమః ॥౯౧॥ One who is smiling

ఓం హితోత్తమాయ నమః ॥౯౨॥ One who provides excellent advice

ఓం స్పర్శేన దివ్యమృదునాయ నమః ॥౯౩॥ One who is divinely soft to touch

ఓం కరనీరజస్య నమః ॥౯౪॥ One whose hands are like the lotus or one who is holding

the (auspicious) lotus

ఓం సంవర్ధకాయ  చరణానతభాగ్యరాశే: నమః ॥ ౯౫॥ One who enhances the good

fortune to those who surrender at his feet

ఓం సఞ్జీవకాయ  నమః ॥౯౬॥ One who enlivens the vitality

ఓం జనకాయ నమః ॥౯౭॥ One who is the creator (of the whole universe)
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ఓం పాలకాయ నమః ॥౯౮॥ One who is the guardian protector

ఓం తేజోమయాయ నమః ॥౯౯॥ One who is glorious

ఓం కరుణామృతసాగరాయ నమః ॥ ౧౦౦॥ One who is the nectarine ocean of

compassion

ఓం నిష్కారణాయ నమః ॥ ౧౦౧॥ One who is causeless

ఓం వరదాయ నమః ॥ ౧౦౨॥ One who confers boons

ఓం నిస్తులాయ నమః ॥ ౧౦౩॥ One who is matchless or incomparable

ఓం కల్పద్రుమాయ  నమః ॥ ౧౦౪॥ One who is like the wish fulfilling tree in paradise

ఓం సుఖదాయ నమః ॥ ౧౦౫॥ One who offers contentment

ఓం నిరామయాయ నమః ॥ ౧౦౬॥ One who is having supreme pure healthiness

ఓం నారాయణాయ నమః ॥ ౧౦౭॥ One who is the son of the original man (purusha)

ఓం బదరీపతయే నమః ॥ ౧౦౮॥ One who is the lord of Badarinath, related to one of

the four pilgrimage sites (చార ధామ).

ఇతి శ్రీవరదనారాయణాష్టోత్తరశతనామావలిః   సమాప్తా । Thus ends the 108 salutations to

the Lord Narayana, the provider (of everything)
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